
Zbašnik, Fran (Z.). Slovensko gledališče. 1897, Ljubljanski zvon 

Listek, IS9 

S l o v a n s k i S v e t je pričel po daljšem presledku zopet izhajati (na 
Dunaju, pod starim uredništvom). Prva Številka je m h dne 25. januarja t 1, 
— Mi smo s »Sluv. Sveta« uredništvom vred prepričani, d a nam jc /.ivo 
potreben list, k t bi imel »lasti namen, utrjevati kulturne ve/i med sloven-
stvom in drugim slovanstvom, ter smo tudi prepričani, tla jc slovenska iu-
teligencija prav šel j na takega glasila. T o d a — naj se nam nc zameri pro 
stodušna sodba, ki si jo upamo izreči v ime dobre stvari, za katero smo 
mi takisto vneti tri bi ji takisto radi koristili, kakor »Slov. Svet* — mi st 
mislimo takšno glasilo drugače osnovano, deloma c d o na drugih podstavah 
in 7, drugimi smotri. In nam so zato a p a t i j a občinstva, s katero jc 
imel boriti j, Slov, Svets ves čas svojega obstanka, ne K;!i neumevna. Seveda 
so to načelne diferencije, katerih smo se tu dotaknile, in o takt Ji se m 
moči na kratko sporazumeti; morda o priliki kaj več o njih. — Sicer pa 
želimo na novo oživelemu listu kar največ vsestranskega uspeha in ga riaj-
topleje pr iporočamo к o sirom na rodoljubno smer, kateri i skuša »SI. Svet« 
gotovo prav tako sveto streči, kakor mi. 

S l o v e n s k o g l e d a l i š č e . O d 15. januarja pa fio 15, februarja smo 
imeli sledeče slovenske p r e d s t a v e : 

D n e 16. januarja se je na splošno željo vendar .še enkrat pela „ N o r m a " 
i TI sicer z istim lepim uspehom, kakor če prej trikrat. G o s p i c a Š e v č i k o v a 
nam j e celo, kar se tiče igre, to pot bolj ugajala, nego pri prejšnjih pred-
stavah. 

D n e i g. januarja s« je najprej igrala Ogr in Če va izvirna g luma v enem 
dejanju: > K j e je meja?* 

T o igrico je rajni Ogrinec zverižil v sedemdesetih letih za časa, k o 
je začel bolj oddaljenim rodoljubom presedati prepir med „starimi'- in 
,,mladimi' ' , in je povsem tendencijozna, Zato nam ni bilo prav jasno, se 
je li spravila zda j s kakim posebnim namenom na oder, ali pa je služila 
le kot nekako mašilo. 

Igrica ti sti k rat, ko se je predstavljala prvič, takisto ni ugajala, kakor 
to pot ne, toda takrat h povsem druzega vzroka. D a jo je občinstvo odklonilo 
ta večer, je pač temu pripisovati, d a je j ako plitva, in pa ker sc jc sk raj nje 
slabo igrala. Tisti k rat so se čutili po njej zadeti v gledališču /.brani ,, s t a r r 
in „mladi" , in vladala jc, ko je padci za štor, nekaj trenotkov popolna 
tišči na, dokler ni nekoliko hudomušnih dijakov, ki so razumeli stvar, za-
gnalo hrup. Ogrinčev proizvod je imel torej tačas popoln uspeh; saj ni pi-
satelj nič druzega nameraval, nego da je malo počeli al prepirljive s .stare" 
iu ,,mlade'1. T o se niti je posrečilo, in s tem, da je igrica takrat dosegla 
svoj namen, je po naših mislili tudi doslužila, O g r i neu se menda samemu 
tii sanjalo, da se tudi v poznejših časih še k d a j uprizori. 

Zatem se jc pela drugič Par m ova „Kseni ja" , 

K e r se zadnjič, govoreč o tej operi, nismo izjavili o posameznih pevcih, 
naj omenimo danes, da so se v operi odlikovali /.lasti gos p i ca Se vč ikova 
(Ksenija), gospod Binder (Aleksij), gospod Nolli (Aleksi jev brat) in g o s p i c a 
Fo lak ova (Tatjana). 

Gospod Binder je sicer baš ta večer nekoliko preveč forcira). T a 
pevec poje zmeraj z občutkom, iu to jc gotovo pra\r. Včasih pa se nam 
vendar zdi, k a k o r bi hotel to preveč k a/.at i, in to je menda tudi vzrok, 
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d a se inter t ja n e k o l i k o Kaiclo. S i c e r p a jc g o s p o d B i n d e r d n e г г . j a n u a r j a , 
k o se je pe la „ K s e n i j a " tretj ič, p o k a r a l , d a se /na tudi izognit i tej napaki , 
iti t la si: resno trudi, tki bi n a p r e d o v a l , V o b č e m o r a m o reči , d a n i s m o 
m e n d a videl i tega g o s p o d a šc v nobeni ulogi, ki bi mu tako prijala, k a k o r 
u l o g a A l e k s i j e v a ; nc samo, d a jc igral prav dobro, a m p a k tudi n j e g o v 
polni g l a s jc prišel tu do t a k o lepe ve l jave , k a k o r dos le j se tnalo k d a j . 

Iv k o n c u l e g a v e č e r a so nastopile se g o s p ice Tola k o v a , Musil ova, 
O g r i n č e v a in Sla v i e va in pa g o s p a D a n i l o v a kot „ sestre Barr isonove 1 ' o ka-
teri :i sir jo lanjsko leto m n o g o č i ta lo , in kater ih slike je prinesel č a s o p i s 
„ M o d e r n e K u n s t " . 

O tem, alt sodi t a k a s t v a r u a o d e r ali ne, so je vnela v naših dnev-
n i k i h č i s t o n e p o t r e b n a po lemika , in tako so prišle pri nas sestre Barri-
s o n o v e " d o p o p o l n o m a n e p r i č a k o v a n e in m e n d a titdi ne zas lužene s l a v e ; saj 
se j C g o v o r i l o ce lo v de čel ne m zboru o njih. — - Mi stavimo g o t o v o p r e c e j 
s t r o g e za lite ve d o g ledal i šča , t o d a v p r e d p Listne m časti se o b t a k e m ^do-
d a t k u " v e n d a r ne m o r e m o iapodtikati , Rstet ične v r e d n o s t i nastop ..sester 
B a n i so no v i h " g o t o v o ni iiuei nobene, t o d a je-li ima balet s p l o h ? In v e n d a r 
se p r e d s t a v l j a na g l e d a l i š k i h o d r i h d a n na d a n tol iko burk, ki d a j e j o b a s 
t o l i k o e s t e t i č n e g a užitka, k a k o r oni ples naših „sestra" ! — 

Dne 2.j. januarja sc jc p r e d s t a v i l a tretji k rat Co s tov a gl uma : „A l i 

je to d ek l oV iti sicer zopet prav dobro, 

D n e 28. j a n u a r j a p a j:: pe la p r v i k r a t v e l i k a V e r d i j e v a o p e r a v 
štirih d e j a n j i h „Ernani H \ 

j j i r n a n i " je ena starejših V e r d i j e v i h o p e r ; /.lo/.ena je b i la že leta 
1 8 4 4 , A tudi ta V e r d i j e v a o p e r a pr iča o posebni nadarjenost i s k l a d a t e l j e v i 

za d r a m a t i č n o k o m p o z i c i j o . 

P e l a in uprizori la se j c o p e r a j a k o Le[>oh d a lahko t r d i m o m e n d a b r e z 
pret i ravanja , d a s p a d a ; f K r n a n i " med naj lepše operne predstave , k a r s m o 
j ih 11 čakal i u a našem odru . V s e m našim p e v c e m se i zredno p r i l e g a j o u l o g e , 
ki so j im o d k a z a n e v tej oper i . G o s p i c c Š e v ć i k o v e (Ek ' i re) g l a s so je raz-
legal , d a g a je bilo le vese l je poslušati. G o s p o d R a s k o v i c (Ernani) je l>il i 
v pet ju i v igri izbore 11. G o s p o d Nol l i pa šteje ulo-jo C a r losov o g o t o v o meti 
svoje najbol jše , kajti bas tu mu je d a n a pri l ika, ila p o k a ž e vso m o g o č n o s t 
s v o j e g a v e d n o s v e ž e g a g lasu. G o s p o d F e d y c z k o w s k i (Silva) nam m o r d a šc 
n o b e n k r a t ni tako ugajal , k a k o r v tej o p e r i ; g las mu je bil n e n a v a d n o čist, 
poSn in z v o n e k. P o h v a l n o n a m jo omenit i tudi g o s p toe Musi love (Gi o v an ne) 
in pa g o s p o d o v K r o n o v iča ( J a g o ) in R u s a ( R i c a r d o ) . Z b o r a sta sc v r l o 
ponašala, v e n d a r bi želeli , d a bi bilo baš v tej o p e r i še n e k o l i k o m o č n e j š a , 
zlasti se nam je zdelo, d a je ženski z b o r prišel semter t ja n o k o l i k o p r e m a l o 
do vel javo, 

P o n a v l j a l a so jc ta o p e r a d n e 3 1 , januarja in pa d n e 3. f e b r u a r j a in 
s icer ta v e č e r na korist rež iser ju iti p e v c u „ D r a m a t i č n e g a društva1 ' ' g . Jos. 
N o l l i ju, S l a v l j e n e c je dobi l lep venec , in prirejale so se mu burne o v a c i j e . 
M i s m o o g o s p o d u N o l h j u pisali So tol iko p o h v a l n e g a , d a bi mora l i le 
staro h v a l o ponavl jat i , a k o tu pri tej pri l iki z o p e t lioteii naštevat i n j e g o v e 
z a s l u g e ка našo opero. B o d i d o v o l j , a k o r e č e m o , d a v vsaki o p e r i , k j e r 11 i 
z a n j mesta, n e č e s a p o g r e š a m o , iti d a se p o t e m tem srčueje z o p e t v e s e l i m o 
n j e g o v e g a nastopa. 
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Sad rov kipce", bnrka s petjem v treh dejanjih, ki jo je spisal T l i . 
T a übe iti se je ig rain prvič na našem odrti dne 5 februarja, jc gotovo 
i7,med boljših nemških burk, dasi s lent še ni rečeno, da je kdo ve k a k o 
dobra. Duhovitosti in zdravega dovtipa bi zaman iskali v nje}, Pač pa se 
nahaja v igri mnogo res komičnih prizorov; videti jo kakor !>i bil 
pisatelj nalašč nakopičil toliko komičnih sit a vac i j , da bi z njimi prikril mar-
sikatero slabo stran svojega proizvoda, Vse dejanje jc celo tie verjetno, in 
gledalec mora marsikaj prezre t i ter zatisniti sem ter tj a oči, ako si noče iz-
priditi zabave. M n o g o jc v igri eptzodičnega, in zategadelj sc nc izkoristi 
marsikateri kritični položaj, o d katerega č lovek še kaj pričakuje. 

Igralci so storili, k;ir se je sploh storiti dalo. K a k sitne/, seveda — 
in med tiste spadamo tudi mi — bi si bil želel, da bi bilo marsikaj dru-
gače. Rekl i smo nekoč, d a naši igralci nc zadenejo pravega .,tenipa" v 
takih igrah. T o pot. bi j im delali krivico, ako bi trdili, da sc niso trudili, 
d a bi zadostili tej zahtevi. In vendar nismo bili povsem zadovol jni ! Neka-
terim naših igralcev se pa č kar nič tie poda ono vrtenje po odru, s ti k a nje, 
k rc tanje in letanje, ki je dostikrat zelo važen moment za uspeli taci h iger, 

Nastopil jc v tej igri prvič gospod Salrnič v komični 11 logi Pallinija. 
K o n č n e sodbe n tem gospodu seveda še ne moremo izreči. E n o lastnost, 
ki komiku silno dobro sittži, ima, namreč gibčnost. — 

Znali so igralci in igralke z malimi izjemami svoje uloge prav dobro, 
in nam je izmed ženskih moči pohvalno o:ncniti gos p ice Polakovo, Slav-
čevo in Ogr inčcvo — dasi je gosptci S lavčevi tudi to pot nekoliko jezik 
zatikal — pa gospo Danilovo Izmed moški U igralcev so storili svojo dolž-
nost gospod Perdan, Portgrajski, Lovšin in Kranjec . 

Ena t.i stih iger, ki so se preživele, jo brez dvoj be tudi Ste panovega 
burka „Slovenec in Nemec" , ki se je igrala due 9. februarja. Č l o v e k u de 
zlasti to neprijetno, da sc govori na odrti skoro več nemški, nego slo-
venski, Sicer pa radi priznavamo, da sc jc pri tej burki občinstvo izbor no 
zabavalo, če sta namreč pojma „smeh in zabava" i de 111 na. V o d s t v o gleda-
lišča je g o t o v o hotelo t tuli s to igro napraviti koncesijo p red pustnemu Času. 
Z ozi rotn na to nut ne moremu očitati, da je spravilo LO igro na oder, 
, ,Kdor vse premeri, ničesar ne z a m e r i l ' — 

Dne r t . februarja pa se jc zopet enkrat pel ,, Iii gole t to", in sicer na 
korist vrli naši prirnadoni, gospodični Ševčikovi . — K a k o ceni naše ob-
činstvo to pevko, jc pokazalo prenapolnjeno gledališče. Da ji občinstvo ni 
Se bolj pokazalo na d rti g način svoje naklonjenosti, je pripisovati pač temu, 
d a pozna pohlcvnost tc gospodične. 

Pelo se ie jako dobro, in so sc pred vsem odlikovale s ladjenka, potem 
Nolli in Rusko v iC. Zlasti zadnji nam je pokazal ta večer vrline svojega 
glasu tako. kakor še malokdaj prej. 

Prav dobra sta bila tudi gospod F e d y c z k o w s k i in gospodična Vetter jeva 
in pa gospod Krot iovič , 

Samo zbor je bil videti nekol iko razmiš l jen/in vzpričo njegove 11 e-
paznostt se konec prvega dejanja ni povsem vršil tako, kakor bi se bil moral, 

Z , 
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